
SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER - BROWNELLS SPIRAL
FLUTE LONG FORCING CONE REAMER, .410 BORE, 3/8" HEX

Smooth Cutting Reamers Improve Pattern Density

Lengthening the forcing cone area decreases pellet deformation and felt recoil
for a dramatic improvement in pattern density, shooting comfort and overall
shotgun performance. Custom-made reamers with five, spiral flutes increase
the cutting surface area for a smooth, chatter-free cut on all types of barrel
steel. Do not use on chrome lined bores. Hex-drive shank allows the use of a
standard square drive socket and T-handle.

Attributes

Name: BROWNELLS SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER, .410 BORE, 3/8" HEX
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080961410
Mfr. No.:
Cartridge: .410 Bore
Style: Long Forcing Cone
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 736681504154

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SPIRAL FLUTE LONG
FORCING CONE REAMER
Einführung
Vielen Dank, dass du den SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER von BROWNELLS gekauft hast. Dieses
Werkzeug ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern, indem der Bereich des forcing
cone verlängert wird, wodurch die Deformation der Pellets und das empfundene Rückstoßgefühl verringert
werden. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung.
Stelle sicher, dass der Reamer gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.
Wenn du auf Probleme stößt oder Bedenken bezüglich des Produkts hast, stelle die Nutzung sofort ein
und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Reamer nicht an verchromten Läufen, da dies das Werkzeug und die Feuerwaffe
beschädigen kann.
Trage stets geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Gebrauch des Reamers.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Benutze den Reamer nur mit einer kompatiblen hexdrive Steckdose und einem TGriff, um Unfälle zu
vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Schneidebereich fern, um Verletzungen
zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während
du das Werkzeug benutzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Vergewissere dich, dass die Waffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE
REAMER, der hexdrive Steckdose und des TGriffs.

Installation:2.

Setze den hexdrive Schaft des Reamers in die hexdrive Steckdose ein.
Sichere die Steckdose im TGriff für bessere Kontrolle während der Nutzung.

Nutzung:3.

Positioniere den Reamer im Bereich des forcing cone des Laufs.



Übe gleichmäßigen Druck aus, während du den TGriff im Uhrzeigersinn drehst.
Vermeide übermäßigen Druck, da dies zu Schäden am Werkzeug oder an der Feuerwaffe führen
kann.
Überprüfe regelmäßig auf Ablagerungen und reinige den Reamer nach Bedarf, um die
Schneideffizienz aufrechtzuerhalten.

Abschluss:4.

Sobald die gewünschte Tiefe erreicht ist, entferne den Reamer vorsichtig aus dem Lauf.
Reinige den Reamer und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zum SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER oder um unsichere Produkte zu melden, wende
dich bitte an die entsprechenden örtlichen Behörden oder die Sicherheitsplattform der EU für Updates und
weitere Unterstützung.

Diese Anleitung soll dir helfen, den SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER sicher und effektiv zu nutzen.
Durch das Befolgen dieser Anweisungen kannst du eine sicherere Arbeitsumgebung gewährleisten und die
Leistung deiner Schrotflinte verbessern. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for SPIRAL FLUTE LONG
FORCING CONE REAMER
Introduction
Thank you for purchasing the SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER from BROWNELLS. This tool is
designed to improve shotgun performance by lengthening the forcing cone area, thereby reducing pellet
deformation and felt recoil. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that the reamer is used in accordance with local laws and regulations.
Store the tool in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use.
If you encounter any issues or have concerns about the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the reamer on chrome lined bores, as this may cause damage to the tool and the firearm.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the reamer.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any work.
Use the reamer only with a compatible hexdrive socket and Thandle to avoid accidents.
Keep hands and other body parts clear of the cutting area during operation to prevent injury.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Verify that the firearm is unloaded and safe to work on.
Gather all necessary tools, including the SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER, hexdrive
socket, and Thandle.

Installation:2.

Insert the hexdrive shank of the reamer into the hexdrive socket.
Secure the socket in the Thandle for better control during use.

Usage:3.

Position the reamer at the forcing cone area of the barrel.
Apply steady and even pressure while turning the Thandle clockwise.
Avoid applying excessive force, which may result in tool or firearm damage.
Periodically check for debris and clean the reamer as necessary to maintain cutting efficiency.

Completion:4.

Once the desired depth is achieved, carefully remove the reamer from the barrel.
Clean the reamer and store it in a safe location.



Disposal Instructions
Dispose of the reamer in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
If the tool is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries about the SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER or to report unsafe products, please
refer to the appropriate local authorities or the EU's Safety Gate platform for updates and further assistance.

This guide is designed to help you use the SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER safely and effectively.
By following these instructions, you can ensure a safer working environment and enhance your shotgun
performance. Thank you for your attention to these safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
REAMER DE CONO FORZANTE LARGO CON FLUJO
EN ESPIRAL
Introducción
Gracias por adquirir el REAMER DE CONO FORZANTE LARGO CON FLUJO EN ESPIRAL de BROWNELLS. Esta
herramienta está diseñada para mejorar el rendimiento de la escopeta al alargar el área del cono forzante,
reduciendo así la deformación de los perdigones y el retroceso sentido. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para su uso.
Asegúrate de que el reamer se utilice de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Guarda la herramienta en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Si encuentras algún problema o tienes preocupaciones sobre el producto, interrumpe su uso
inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el reamer en cañones con revestimiento de cromo, ya que esto puede dañar la herramienta y
la arma de fuego.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al usar el reamer.
Asegúrate de que la arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
comenzar cualquier trabajo.
Utiliza el reamer solo con un enchufe hexagonal compatible y un mango en T para evitar accidentes.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte durante la operación para prevenir
lesiones.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que la arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el REAMER DE CONO FORZANTE LARGO CON
FLUJO EN ESPIRAL, el enchufe hexagonal y el mango en T.

Instalación:2.

Inserta el vástago hexagonal del reamer en el enchufe hexagonal.
Asegura el enchufe en el mango en T para tener un mejor control durante el uso.

Uso:3.

Coloca el reamer en el área del cono forzante del cañón.
Aplica presión constante y uniforme mientras giras el mango en T en sentido horario.
Evita aplicar fuerza excesiva, ya que esto puede resultar en daños a la herramienta o a la arma de
fuego.



Revisa periódicamente si hay residuos y limpia el reamer según sea necesario para mantener la
eficiencia de corte.

Finalización:4.

Una vez que se haya alcanzado la profundidad deseada, retira cuidadosamente el reamer del
cañón.
Limpia el reamer y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el reamer de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, contacta a tu instalación de gestión de residuos
local para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el REAMER DE CONO FORZANTE LARGO CON FLUJO EN ESPIRAL o para informar
sobre productos inseguros, consulta con las autoridades locales correspondientes o la plataforma Safety Gate
de la UE para actualizaciones y asistencia adicional.

Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el REAMER DE CONO FORZANTE LARGO CON FLUJO EN ESPIRAL
de manera segura y efectiva. Siguiendo estas instrucciones, puedes garantizar un entorno de trabajo más
seguro y mejorar el rendimiento de tu escopeta. Gracias por tu atención a estas medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le REAMER À CÔNE DE
FORÇAGE LONG À FLÛTE SPIRALE
Introduction
Merci d'avoir acheté le REAMER À CÔNE DE FORÇAGE LONG À FLÛTE SPIRALE de BROWNELLS. Cet outil est
conçu pour améliorer les performances des fusils de chasse en allongeant la zone du cône de forçage, réduisant
ainsi la déformation des plombs et le recul ressenti. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Toujours suivre les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Assuretoi que le reamer est utilisé conformément aux lois et règlements locaux.
Range l'outil dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement l'outil pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, cesse immédiatement
son utilisation et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le reamer sur des canons chromés, car cela pourrait endommager l'outil et l'arme à feu.
Toujours porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée avant de commencer
tout travail.
Utilise le reamer uniquement avec une douille hexagonale compatible et une poignée en T pour éviter les
accidents.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant l'opération pour
prévenir les blessures.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne n'est à proximité pendant
l'utilisation de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme à feu est déchargée et sûre à travailler.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le REAMER À CÔNE DE FORÇAGE LONG À FLÛTE
SPIRALE, la douille hexagonale et la poignée en T.

Installation :2.

Insère la tige hexagonale du reamer dans la douille hexagonale.
Fixe la douille dans la poignée en T pour un meilleur contrôle pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Positionne le reamer à l'endroit du cône de forçage du canon.
Applique une pression constante et uniforme tout en tournant la poignée en T dans le sens des
aiguilles d'une montre.
Évite d'appliquer une force excessive, ce qui pourrait endommager l'outil ou l'arme à feu.
Vérifie périodiquement la présence de débris et nettoie le reamer si nécessaire pour maintenir



l'efficacité de coupe.

Achèvement :4.

Une fois la profondeur souhaitée atteinte, retire soigneusement le reamer du canon.
Nettoie le reamer et rangele dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du reamer conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, contacte ton installation locale de gestion des
déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le REAMER À CÔNE DE FORÇAGE LONG À FLÛTE SPIRALE ou pour signaler des
produits dangereux, veuillez vous référer aux autorités locales appropriées ou à la plateforme Safety Gate de
l'UE pour des mises à jour et une assistance supplémentaire.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le REAMER À CÔNE DE FORÇAGE LONG À FLÛTE SPIRALE de manière
sûre et efficace. En suivant ces instructions, tu peux garantir un environnement de travail plus sûr et améliorer
les performances de ton fusil de chasse. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SPIRAL
FLUTE LONG FORCING CONE REAMER
Introduzione
Grazie per aver acquistato il SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER di BROWNELLS. Questo strumento è
progettato per migliorare le prestazioni del fucile a pompa allungando l'area del forcing cone, riducendo così la
deformazione dei pallini e il rinculo percepito. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Assicurarsi che il reamer venga utilizzato in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conservare lo strumento in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente lo strumento per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si riscontrano problemi o si hanno preoccupazioni riguardo al prodotto, interrompere immediatamente
l'uso e cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il reamer su canne rivestite in cromo, poiché ciò potrebbe danneggiare lo strumento e
l'arma.
Indossare sempre un'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del reamer.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Utilizzare il reamer solo con un socket a drive esagonale compatibile e una maniglia a T per evitare
incidenti.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di taglio durante l'operazione per prevenire
infortuni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno sia nelle vicinanze durante l'uso
dello strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verificare che l'arma sia scarica e sicura da lavorare.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, incluso il SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER, il
socket a drive esagonale e la maniglia a T.

Installazione:2.

Inserire il gambo esagonale del reamer nel socket a drive esagonale.
Fissare il socket nella maniglia a T per un migliore controllo durante l'uso.

Uso:3.

Posizionare il reamer nell'area del forcing cone della canna.
Applicare una pressione costante ed uniforme mentre si ruota la maniglia a T in senso orario.
Evitare di applicare una forza eccessiva, poiché potrebbe causare danni allo strumento o all'arma.
Controllare periodicamente la presenza di detriti e pulire il reamer secondo necessità per
mantenere l'efficienza di taglio.



Completamento:4.

Una volta raggiunta la profondità desiderata, rimuovere con cautela il reamer dalla canna.
Pulire il reamer e conservarlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il reamer in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici normali.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, contattare l'ufficio locale di gestione dei rifiuti per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER o per segnalare prodotti non
sicuri, si prega di consultare le autorità locali competenti o la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti
e ulteriori assistenza.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare il SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER in modo sicuro
ed efficace. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un ambiente di lavoro più sicuro e migliorare le
prestazioni del tuo fucile. Grazie per la tua attenzione a queste misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for SPIRAL FLUTE LONG
FORCING CONE REAMER
Introduksjon
Takk for at du kjøpte SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER fra BROWNELLS. Dette verktøyet er designet
for å forbedre hagleytelsen ved å forlenge forcing coneområdet, noe som reduserer deformasjon av kuler og følt
rekyl. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Sørg for at reameren brukes i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Oppbevar verktøyet på et trygt sted, utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig verktøyet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer om produktet, slutt å bruke det umiddelbart og søk
hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk reameren på krombelagte løp, da dette kan skade verktøyet og våpenet.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
reameren.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og pek i en sikker retning før du begynner arbeidet.
Bruk reameren kun med en kompatibel hexdrive socket og Thåndtak for å unngå ulykker.
Hold hender og andre kroppsdeler unna kutteområdet under drift for å unngå skader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du bruker verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Verifiser at våpenet er avfyringsklart og trygt å jobbe med.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER, hexdrive
socket og Thåndtak.

Installasjon:2.

Sett hexdrive skaftet på reameren inn i hexdrive socket.
Fest socketen i Thåndtaket for bedre kontroll under bruk.

Bruk:3.

Plasser reameren ved forcing coneområdet på løpet.
Påfør jevn og stabilt trykk mens du dreier Thåndtaket med klokken.
Unngå å påføre overdreven kraft, da dette kan føre til skade på verktøyet eller våpenet.
Sjekk jevnlig for rusk og rengjør reameren etter behov for å opprettholde kutteeffektiviteten.

Fullføring:4.

Når ønsket dybde er oppnådd, fjern reameren forsiktig fra løpet.
Rengjør reameren og oppbevar den på et sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Kaste reameren i samsvar med lokale forskrifter om metallavfall.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis verktøyet er skadet utover reparasjon, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige
avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER eller for å rapportere usikre
produkter, vennligst henvis til de aktuelle lokale myndighetene eller EU's Safety Gateplattform for
oppdateringer og videre assistanse.

Denne guiden er utformet for å hjelpe deg med å bruke SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER på en
sikker og effektiv måte. Ved å følge disse instruksjonene kan du sikre et tryggere arbeidsmiljø og forbedre
hagleytelsen din. Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła SPIRAL
FLUTE LONG FORCING CONE REAMER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wiertła SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER od firmy BROWNELLS. To narzędzie
zostało zaprojektowane w celu poprawy wydajności strzelby poprzez wydłużenie obszaru stożka wylotowego, co
zmniejsza deformację śrutu i odczuwalny odrzut. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania.
Upewnij się, że wiertło jest używane zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub wątpliwości dotyczących produktu, natychmiast
zaprzestań użytkowania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj wiertła na lufach pokrytych chromem, ponieważ może to spowodować uszkodzenie narzędzia i
broni.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania wiertła.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
jakichkolwiek prac.
Używaj wiertła tylko z kompatybilnym gniazdem sześciokątnym i uchwytem T, aby uniknąć wypadków.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia podczas pracy, aby zapobiec obrażeniom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania narzędzia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zweryfikuj, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wiertło SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER,
gniazdo sześciokątne i uchwyt T.

Instalacja:2.

Włóż trzpień sześciokątny wiertła do gniazda sześciokątnego.
Zabezpiecz gniazdo w uchwycie T dla lepszej kontroli podczas używania.

Użytkowanie:3.

Umieść wiertło w obszarze stożka wylotowego lufy.
Stosuj stały i równomierny nacisk podczas obracania uchwytu T zgodnie z ruchem wskazówek
zegara.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, co może prowadzić do uszkodzenia narzędzia lub broni.
Okresowo sprawdzaj na obecność zanieczyszczeń i czyść wiertło w razie potrzeby, aby utrzymać
efektywność cięcia.



Zakończenie:4.

Po osiągnięciu pożądanej głębokości ostrożnie wyjmij wiertło z lufy.
Wytrzyj wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj narzędzia w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone ponad możliwość naprawy, skontaktuj się z lokalnym zakładem
zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących wiertła SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER lub
zgłaszania niebezpiecznych produktów, prosimy o skontaktowanie się z odpowiednimi lokalnymi władzami lub
platformą Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji i dalszej pomocy.

Ta instrukcja została zaprojektowana, aby pomóc w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu wiertła SPIRAL
FLUTE LONG FORCING CONE REAMER. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze
środowisko pracy oraz poprawić wydajność swojej strzelby. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te środki
bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet SPIRAL FLUTE LONG FORCING
CONE REAMER tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että ostit SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER työkalun BROWNELLSilta. Tämä työkalu on
suunniteltu parantamaan haulikon suorituskykyä pidentämällä pakottavan kartion aluetta, mikä vähentää
haulien muodonmuutosta ja tuntuu takaisinlyönniltä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan käyttöohjeita.
Varmista, että reamereita käytetään paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä työkalu turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on huolia tuotteen suhteen, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Älä käytä reameria kromipinnoitetuissa kammioissa, sillä tämä voi vahingoittaa työkalua ja asetta.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käyttäessäsi reameria.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen työn aloittamista.
Käytä reameria vain yhteensopivan kuusikulmaisen pistorasian ja Tkahvan kanssa onnettomuuksien
välttämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana leikkausalueelta käytön aikana vammojen estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi työkalua käyttäessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER,
kuusikulmainen pistorasia ja Tkahva.

Asennus:2.

Työnnä reamerin kuusikulmainen varsi kuusikulmaiseen pistorasiaan.
Kiinnitä pistorasia Tkahvaan paremman hallinnan saavuttamiseksi käytön aikana.

Käyttö:3.

Aseta reamer pakottavan kartion alueelle piipussa.
Kohdista tasainen ja vakaa paine kääntäessäsi Tkahvaa myötäpäivään.
Vältä liiallisen voiman käyttöä, mikä voi johtaa työkalun tai aseen vaurioitumiseen.
Tarkista säännöllisesti roskat ja puhdista reamer tarpeen mukaan leikkuutehon ylläpitämiseksi.

Valmistuminen:4.

Kun haluttu syvyys on saavutettu, poista reamer varovasti piipusta.
Puhdista reamer ja säilytä se turvallisessa paikassa.



Hävitsoohjeet
Hävitä reamer paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä työkalua tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos työkalu on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen oikeiden
hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER tuotteesta tai haluat ilmoittaa
vaarallisista tuotteista, ota yhteyttä asianomaisiin paikallisiin viranomaisiin tai EU:n Safety Gate alustaan
päivityksiä ja lisäapua varten.

Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER työkalua
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman työskentelyympäristön ja
parantaa haulikkosi suorituskykyä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusmenettelyihin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SPIRAL FLUTE
LONG FORCING CONE REAMER
Introduktion
Tack för att du har köpt SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER från BROWNELLS. Detta verktyg är
utformat för att förbättra hagelgevärsprestanda genom att förlänga forcing coneområdet, vilket minskar
pelletdeformation och kännbar rekyl. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning.
Se till att reamern används i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet verktyget för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du stöter på några problem eller har frågor om produkten, avbryt användningen omedelbart och sök
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte reamern på krombelagda borr, eftersom detta kan orsaka skador på verktyget och vapnet.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du påbörjar något arbete.
Använd reamern endast med en kompatibel hexdrivsocket och Thandtag för att undvika olyckor.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från skärområdet under drift för att förhindra skador.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du använder verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Verifiera att vapnet är oladdat och säkert att arbeta med.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER,
hexdrivsocket och Thandtag.

Installation:2.

Sätt in hexdrivskaftet på reamern i hexdrivsocketen.
Säkra socketen i Thandtaget för bättre kontroll under användning.

Användning:3.

Placera reamern vid forcing coneområdet på pipan.
Applicera jämn och stadig tryck medan du vrider Thandtaget medurs.
Undvik att applicera överdrivet tryck, vilket kan resultera i skador på verktyget eller vapnet.
Kontrollera periodiskt för skräp och rengör reamern vid behov för att upprätthålla skärprestanda.

Avslutning:4.

När önskat djup har uppnåtts, ta försiktigt bort reamern från pipan.
Rengör reamern och förvara den på en säker plats.



Avfallsanvisningar
Kassera reamern i enlighet med lokala förordningar angående metallavfall.
Kassera inte verktyget i vanligt hushållsavfall.
Om verktyget är skadat bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor om SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER eller för att rapportera osäkra produkter,
vänligen hänvisa till lämpliga lokala myndigheter eller EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar och
ytterligare hjälp.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att använda SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER på ett
säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säkrare arbetsmiljö och
förbättra din hagelgevärsprestanda. Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro SPIRAL FLUTE LONG
FORCING CONE REAMER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER od společnosti BROWNELLS. Tento
nástroj je navržen tak, aby zlepšil výkon brokovnice prodloužením oblasti forcing cone, čímž se snižuje
deformace broků a zpětný ráz. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte tento
bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití.
Zajistěte, aby byl reamer používán v souladu s místními zákony a předpisy.
Ukládejte nástroj na bezpečné místo, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo máte obavy ohledně produktu, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte reamer na chromované hlavně, protože to může způsobit poškození nástroje a zbraně.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání reameru.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před zahájením jakékoli práce.
Používejte reamer pouze s kompatibilní čtvercovou zásuvkou a Trukojetí, abyste se vyhnuli nehodám.
Držte ruce a další části těla mimo řeznou oblast během provozu, abyste předešli zranění.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby se nikdo nenacházel v blízkosti při používání nástroje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ověřte, že je zbraň vybitá a bezpečná pro práci.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER,
čtvercové zásuvky a Trukojeti.

Instalace:2.

Vložte hexdrive šachtu reameru do čtvercové zásuvky.
Zajistěte zásuvku v Trukojeti pro lepší kontrolu během používání.

Použití:3.

Umístěte reamer do oblasti forcing cone hlavně.
Aplikujte stabilní a rovnoměrný tlak při otáčení Trukojeti ve směru hodinových ručiček.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, který by mohl vést k poškození nástroje nebo zbraně.
Pravidelně kontrolujte na nečistoty a podle potřeby čistěte reamer, aby se udržela řezná účinnost.

Dokončení:4.

Jakmile dosáhnete požadované hloubky, opatrně vyjměte reamer z hlavně.
Vyčistěte reamer a uložte ho na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci nástroje.
Pokud je nástroj poškozen nad rámec opravy, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně SPIRAL FLUTE LONG FORCING CONE REAMER nebo pro hlášení nebezpečných
produktů se prosím obraťte na příslušné místní úřady nebo platformu Safety Gate EU pro aktualizace a další
pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat SPIRAL FLUTE LONG FORCING
CONE REAMER. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější pracovní prostředí a zvýšit výkon vaší
brokovnice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním opatřením.
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